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Euroopan parlamentin päätöslauselma Burmasta/Myanmarista
(2012/2604(RSP))

Euroopan parlamentti, joka

– ottaa huomioon aiemmat päätöslauselmansa Burmasta/Myanmarista ja etenkin 
25. marraskuuta 2010 ja 20. toukokuuta 2010 antamansa päätöslauselmat,

– ottaa huomioon Burmaan/Myanmariin kohdistettavien rajoittavien toimenpiteiden 
uusimisesta annetun päätöksen 2010/232/YUTP muuttamisesta 16. elokuuta 2011 annetun 
neuvoston päätöksen 2011/504/YUTP,

– ottaa huomioon Burmasta/Myanmarista 23. tammikuuta 2012 hyväksytyt 
ulkoasiainneuvoston päätelmät,

– ottaa huomioon 12. huhtikuuta 2011 hyväksytyt neuvoston päätelmät korkean tason 
kokouksista pidättäytymisen tilapäisestä keskeyttämisestä ja rajoittavien toimenpiteiden 
keskeyttämisestä hallituksen uusien siviilijäsenten osalta (neuvoston päätös 
2011/239/YUTP),

– ottaa huomioon Eurooppa-neuvoston puheenjohtajan 30. tammikuuta 2012 antaman 
lausuman Myanmarin uudistusten tiestä,

– ottaa huomioon korkean edustajan julkilausumat ja erityisesti Aung San Suu Kyin 
vapauttamisen johdosta 13. marraskuuta 2010 annetun julkilausuman, 13. tammikuuta 
2011 annetun julkilausuman, poliittisten vankien vapauttamista koskevan 12. lokakuuta 
2011 annetun julkilausuman sekä täytevaalien järjestämistä koskevan 2. huhtikuuta 2012 
annetun päätöslauselman,  

– ottaa huomioon ASEAN-huippukokouksessa 3. huhtikuuta 2012 annetun julkilausuman, 
joka koskee 1. huhtikuuta 2012 pidettyjen täytevaalien tuloksia ja joissa edellytetään 
rajoitteiden poistamista,

– ottaa huomioon päätöksen, että Myanmar isännöi Kaakkois-Aasian kisoja vuonna 2013 ja 
että se siirtyy ASEANin puheenjohtajaksi vuonna 2014,

– ottaa huomioon presidentti Thein Seinin hallituksensa ensimmäisenä vuosipäivänä 
1. maaliskuuta 2012 pitämän puheen, jossa tämä käsitteli maan tilaa ja myönsi, että 
toteutetuista toimista huolimatta on vielä paljon tehtävää,

– ottaa huomioon työjärjestyksen 110 artiklan 2 kohdan,

A. toteaa, että presidentti Thein Sienin hallitus on toimikautensa ensimmäisenä vuotena 
edistynyt viime vuosikymmeniin verrattuna enemmän demokratiaan ja rauhaan 
siirtymisessä;
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B. ottaa huomioon, että oppositiojohtaja Aung San Suu Kyin NLD-puolue voitti 
1. huhtikuuta 2012 pidetyissä historiallisissa täytevaaleissa 43 kaikkiaan 
45 parlamenttipaikasta, vaikka vaalitarkkailuryhmä havaitsi säännönvastaisuuksia;

C. ottaa huomioon, että uuden hallituksen aloitettua toimintansa maaliskuussa 2011 suurin 
osa poliittisista vangeista on vapautettu ja eräitä heistä valittiin parlamenttiin 
täytevaaleissa, alustava tulitauko on saatu aikaan yhtä lukuun ottamatta kaikkien 13 
aseistetun etnisen ryhmittymän kanssa ja monet maanpaossa olleet poliittiset 
toisinajattelijat ovat palanneet sovinnon toivossa Myanmariin;

D. toteaa, että vaikka parlamentin valintamenettelyssä ilmeni kyseenalaisuuksia, se on 
käynnistänyt kunnianhimoista lainsäädäntöohjelmaa koskevat työt ja valmistellut avointa 
talousarviomenettelyä ja vaihtokurssijärjestelmää, ammattiyhdistysten perustamista, 
parempaa maankäytön suunnittelua, ympäristönsuojelua ja vallan siirtämistä;

E. toteaa, että maan hallitus on toteuttanut useita toimia laajentaakseen maan 
kansalaisvapauksia, kuten tiedon- ja ilmaisunvapautta, erityisesti kumoamalla noin 
30 000 internetsivustoa ja noin 54 julkaisua koskevan kiellon ja kokoontumisvapautta 
koskevan kiellon, perustamalla kansallisen ihmisoikeuskomitean ja suunnittelemalla 
sensuurilautakunnan lakkauttamista ennen vuoden 2012 päättymistä;

F. toteaa, että hallitus on osoittanut ensimmäistä kertaa vuosikymmeniin aitoa kiinnostusta 
kansalaisten huolenaiheisiin esimerkiksi keskeyttämällä epäsuosittuja ja ekologisesti ja 
sosiaalisesti mahdollisesti haitallisia voimalahankkeita, kuten Myitsonen patohankkeen ja 
Dawein lähellä käynnistetyn hiilivoimalahankkeen, mikä antaa toiveita siitä, että hallitus 
aikoo suhtautua vakavasti köyhyyden torjumiseen, edistää maaseudun kehittymistä, 
saattaa voimaan maauudistukset ja ottaa käyttöön kaikkia koskevan 
sairausvakuutusjärjestelmän;

G. toteaa, että hallitus on ilmoittanut pyrkivänsä kolmivaiheiseen rauhanrakentamiseen, joka 
käynnistyy tulitauosta, jatkuu sosiaalis-taloudellisina, kulttuurisina ja poliittisina 
prosesseina ja päättyy kattavaan – perustuslain muutoksia sisältävään – sopimukseen 
etnisistä kysymyksistä, mukaan luettuna taistelut lopettaneiden demobilisaatio ja 
yhteiskuntaan sopeuttaminen, luonnonvarojen jakaminen ja autonomian lisääminen;

H. toteaa, että rohingya-vähemmistön syrjiminen jatkuu kuitenkin hellittämättömänä; 

I. toteaa, että koska poliittisten päätösten ja paikalla olevien institutionaalisten ja teknisten 
valmiuksien välillä on eroavaisuuksia, muutokset vaikuttavat hitaasti burmalaisten 
enemmistöön, joka elää edelleen vakavassa köyhyydessä, hyvin velkaantuneena, 
työttömyydessä ja ilman yhteiskunnan palveluja;

1. on erittäin huojentunut, koska Myanmarissa ilmenee hyvin myönteisiä merkkejä 
muutoksista ja koska käsiteltävänä on lukuisia uudistuksia;

2. pitää erittäin myönteisenä, että hallitus, parlamentti ja aseistettujen joukkojen johtajat 
pyrkivät lopettamaan vuosikymmeniä jatkuneet sisäiset aseelliset selkkaukset, siirtämään 
Myanmarin demokratiaan ja toteuttamaan päättäväisiä toimenpiteitä, jotta kansalaiset 
pääsisivät nauttimaan yhteiskunnan ja talouden kehittymisen saavutuksista;
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3. toistaa kunnioittavansa hyvin paljon Saharovin palkinnon saaneen oppositiojohtaja Aung 
San Suu Kyin vuosikymmeniä jatkunutta kamppailua, kun häneltä riistettiin 
demokraattinen oikeus muodostaa hallitus vuonna 1989, ja onnittelee Aung San Suu Kyitä 
tämän puolueen huhtikuun täytevaaleissa saamasta äänivyörystä ja voitosta;

4. odottaa Aung San Suu Kyin tapaamista Euroopan parlamentissa, jotta hänelle voidaan 
virallisesti ojentaa Saharovin palkinto, jonka hän sai vuonna 1990;

5. kannattaa viisumikiellon kumoamista, josta EU:n ulkoministeri päättivät tammikuussa, ja 
katsoo, että EU:n olisi korostettava edelleen tukeaan näille ainutlaatuisille uudistuksille 
lakkauttamalla vaiheittain seuraamukset, joilla ei ole sotilaallista merkitystä tai jotka 
säilyttäisivät luonnonvarat sotilaiden hallinnassa, ja erityisesti kehitysapua koskevat 
rajoitukset sekä investointeja, vientiä/tuontia ja lainoja koskevat kiellot;

6. katsoo myös, että Myanmarin olisi voitava saada tukea kestävää kehitystä ja hyvää 
hallintoa koskevasta erityisestä kannustusmenettelystä, jos se jatkaa uudistuksiaan 
erityisesti lopettamalla viranomaisten jo pitkään harjoittaman pakkotyövoiman 
järjestelmällisen käyttämisen ja ottamalla käyttöön ILO:n mukaisia työntekijöiden 
oikeuksia koskevia normeja;

7. pitää myönteisenä, että EU on ilmoittanut myöntävänsä 150 miljoonaa euroa kehitysapuun 
kolmelle seuraavalle vuodelle, ja kehottaa EU:ta ja jäsenvaltioita tukemaan Burman 
viranomaisia valmiuksien kehittämisessä ja avun ja kaupan yhteydessä, jotta Myanmarin 
institutionaalisten ja teknisten valmiuksien puuttuminen voidaan korjata nopeasti;

8. kehottaa YK:ta harkitsemaan kaikkia mahdollisia tapoja avustaa Burman hallitusta 
siirtymäprosessissa, ja pitää myönteisenä, että Unesco kannattaa tiedotusvälineitä 
koskevien lakien uudistamista;

9. pitää huolestuttavana, että hallitustason myönteiset muutokset ovat ohjautuneet ylhäältä 
väestölle hitaasti ja että paljon on vielä tehtävänä;

10. kehottaa hallitusta erityisesti saattamaan shan-kansan kanssa käytävät rauhanneuvottelut 
päätökseen, ja kannustaa viranomaisia pyrkivän edelleen kattavaan rauhansuunnitelmaan, 
joka päättää lopullisesti kaikki maan aseelliset selkkaukset;

11. vaatii, että kaikki poliittiset vangit on vapautettava ja että Punaisen Ristin kansainvälisen 
komitean ja kansainvälisten ihmisoikeuselinten on voitava tavata Myanmarin vankeja;

12. edellyttää, että rohingya-vähemmistöä ei voida jättää osattomaksi monikulttuurisen 
Burman vasta kehittyneestä avoimuudesta, ja kehottaa viranomaisia takaamaan rohingya-
vähemmistöön kuuluvien oikeudet ja yhdenvertaisen kohtelun muihin Burman 
kansalaisiin verrattuna;

13. pitää kansallisen ihmisoikeuskomitean perustamista myönteisenä, mutta pitää 
valitettavana, että sen riippumattomuus on kyseenalaistettu, koska hallitus valitsee sen 
jäsenet ja koska sen valtuudet perustuvat vuonna 2008 annettuun Burman perustuslakiin 
eivätkä yleismaailmallisten ihmisoikeuksien normeihin; kehottaa varmistamaan, että 
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komitealla on valtuudet myös sotilaiden väärinkäytösten tutkimiseen; pitää myönteisenä, 
että EU antaa teknistä ja taloudellista tukea komitean valmiuksien kehittämiseen;

14. kehottaa puhemiestä välittämään tämän päätöslauselman korkealle edustajalle, 
komissiolle, jäsenvaltioiden parlamenteille, Myanmarin hallitukselle ja parlamentille ja 
muille ASEANin jäsenvaltioille sekä YK:n pääsihteerille.


